
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát životného prostredia Žilina 
Legionárska 5, 012 05  Žilina 

 

 

 

Číslo: 508-682/2015/Žer/770890109/Z9                                           Žilina  13.01.2015 

 

 

 

 

   R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), podľa § 3 ods.3 písm. a) 

bod 3., § 3 ods.3 písm. a) bod 10. a  podľa  § 19 ods. 1 zákona o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  

 

                                                          dopĺňa 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 
č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009 , na vykonávanie činností v prevádzke  

 

„DONGHEE Slovakia – Elektroforézna lakovňa“, 

pre prevádzkovateľa 

DONGHEE Slovakia, s.r.o., SNP 768/150, 013 24 Strečno 

 

a  jeho zmeny č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009 a jeho zmeny č. 7404-

28615/2010/Rek/770890109/Z1 zo dňa 29.09.2010, 275-5288/2011/Rek/770890109/Z2-SP1  zo 

dňa 15.03.2011, 7612-30038/2011/Rek/770890109/Z3-SP2 zo dňa 21.10.2011, 8653-

34686/2011/Rek/770890109/Z4-KRZ2 zo dňa 05.12.2011, 5119-12526/2012/Rek/770890109/Z5  

zo dňa 09.05.2012, 7021-23768/2012/Rek/770890109/Z6 zo dňa 30.08.2012, 2315-

7956/2013/Rek/770890109/Z7  zo dňa 22.03.2013 a 6324-32052/2013/Žer/770890109/Z8 zo dňa 

26.11.2013 (ďalej len „integrované povolenie“),podľa § 3 ods.1 a 2 zákona o IPKZ: 

 

a) 

Časť:  

Súčasťou integrovaného povolenia činnosti v prevádzke „DONGHEE Slovakia – 

Elektroforézna lakovňa“ podľa § 3 ods. 3  zákona o IPKZ: 

(str. 2/40 rozhodnutia  č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009):   
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dopĺňa: 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- udelenie súhlasu na zmeny Súboru technicko – prevádzkových parametrov a technicko – 

organizačných opatrení -  veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia „DONGHEE Slovakia – 

Elektroforézna lakovňa“, podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 

ods. 1 písm. d) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší (ďalej len „zákon o ovzduší“), 

- určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej evidencie veľkých zdrojov 

znečisťovania ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ, v súlade s § 26 

ods. 3 písm. f) zákona  o ovzduší,  

 

schválenie Východiskovej správy  podľa § 8 zákona o IPKZ. 

 

b) 

V časti:  

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

Opis prevádzky (str. 4/42 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

dopĺňa časť opisu: 

Objekty zariadenia na predúpravu dielcov                   

 

d) Hlavné  odmasťovanie  ponorom s inštalovaným ultrazvukom a odlučovačom oleja (45 až 

60 
0
C) – objem nádrže 32 m

3
. 

 

c) 

V časti:  

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

Opis prevádzky (str. 4/42 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

dopĺňa časť opisu: 

Popis predúpravy dielcov: 

Predúprava je systém procesov morenia, odmasťovania a fosfatácie, pričom v prípade morenia 

a odmasťovania, účinnosť čistenia produktov sa zvyšuje ultrazvukom. 

Celková predúprava sa skladá z jedenástich úsekov. Jeden úsek na morenie, dva úseky na 

odmasťovanie, dva úseky na fosfátovanie a zvyšné úseky slúžia na oplach produktov pitnou 

a demi vodou bez používania chemikálií medzi jednotlivými operáciami. 

Predúprava sa vykonáva v zariadení tunelového tvaru s otvormi len na miestach prechodu 

podvesného dopravníka so zavesenými dielcami. Súčasťou zariadenia sú vaňové priestory s 

pracovnými roztokmi, do ktorých sa  dielce ponárajú, alebo pomocou tlakových dýz postrekujú. 

Vaňa hlavného odmasťovania je napojená na separátor oleja, ktorý pozostáva 

z plavákového systému, samonasávacieho čerpadla, lamelového separátora kalu 

a odlučovača oleja, prepadu a elektrického panela. Odlúčený olej je zachytávaný do zbernej 

nádoby a zhromažďovaný ako nebezpečný odpad.  
Vaňové zariadenia sú vybavené vykurovacími hadmi, slúžiacimi na ohrev pracovných kúpeľov 

na požadovanú teplotu. Vykurovanie sa uskutočňuje nepriamo cez parné výmenníky tepla. 

Kondenzát sa vracia do systému. Vykurovací systém nádrží je regulovaný termostatmi. 

Jednotlivé vodné okruhy predúpravy sú uzavreté a zokruhované s vlastným režimom. 

Prevádzkové nádrže sú vybavené cirkulačnými čerpadlami, hladinomermi, tlakomermi 

teplomermi. Nádrže majú prepady proti preplneniu.  

Vzdušnina z morenia, odmasťovania a fosfátovania je odvedená potrubím do vodnej pračky - 

SCRUBBER 3500 CMM prostredníctvom  ventilátora, ktorý je umiestnený pred vstupom do tejto 

vodnej pračky. 
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Obsah nádrže na fosfátovanie o objeme 42 m
3 

je možné počas prevádzky odpustiť na chemickú 

ČOV do nádrže koncentrátov – T 102 o objeme 40 m
3
. Ide o diskontinuálny proces. Odpustenie 

sa vykonáva  pomocou čerpadiel, prvotným prečerpaním do 5 m
3
 akumulačnej nádrže 

umiestnenej v priestoroch elektroforéznej lakovne a následne až do akumulačnej nádrže T102 na 

čistiarni odpadových vôd. V prípade čistenia nádrže na fosfátovanie je možné celý obsah 

prečerpať do ďalšej akumulačnej nadzemnej nádrže o objeme 45 m
3
. V tomto prípade sa 

pracovný roztok prečerpaním vracia späť  do technologického procesu. Čistenie vaní prebieha pri 

výmene pracovných roztokov, ktorá sa vykonáva podľa „Kontrolného plánu“ na základe určenej 

limitnej hodnoty konduktivity. O sledovaní výmeny roztokov sa vedie záznam v kontrolnom 

denníku. Pod nádržou na fosfátovanie, ktorá je kónickeho tvaru s výpustným ventilom na dne 

nádrže, je umiestnená betónová bezodtoková prevádzková nádrž o objeme 21 m
3
. Do tejto nádrže 

sa vypúšťa usadený kal z dna fosfatačnej  vane pri procese čistenia. Vypustený kal sa odčerpáva 

autocisternou a zneškodní sa ako nebezpečný odpad.  

Na priebežné odčerpávanie kalu z fosfatačnej vane je vybudovaný kalolis o výkone 18 m
3
.hod

-1
. 

Kalolis je mimo prevádzky v dôsledku jeho kapacitnej nedostatočnosti. 
 
 

Na priebežné odčerpávanie kalu z fosfatačnej vane je vybudovaný kalolis o výkone 300 litrov 

kalu/1 cyklus. Kalolis je plne funkčný. 
 
 

Technické parametre  zariadenia na predúpravu: 

Hlavné rozmery linky: 84 530  x 1 950 x  5550 mm 

Elektrický príkon:121 kW 

Tepelný príkon: 785 kW 

Vykurovacie médium sýta para: 0,3 MPa 

Odsávané množstvo vzduchu: 15 000 m
3
.hod

-1 

Spotreba vody: 5 m
3
.hod

-1
 

Spotreba stlačeného vzduchu: 3 nm
3
.hod

-1
 

Technické parametre ultrazvuku: 

Model: ESP – 400  

Vstupná frekvencia: 60 Hz 

Menovité vstupné napätie: 220 V 

Elektrický príkon: 600 W 

Počet vysielačov: 4 

Celkovo je inštalovaných 6 ks zariadení ultrazvuku. 

 

d) 

V časti:  

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

Opis prevádzky (str. 4/42 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009) 

 

mení časť opisu: 

Popis vypaľovania, sušenia a polymerizácie náterového systému: 

 

a) Vypaľovanie  základného  náteru  v  teplovzdušnej  peci  (vykurovanie  zemným  plynom)  pri      

teplotách 180 až 190 0C, pričom prebieha polymerizácia farby a jej pevná väzba na povrch  

kovového výrobku.  

b) Chladenie dielcov voľne na vzduchu v lakovacej dielni (uvoľnené teplo bude vyhrievať halu). 

 

Po nanesení základného náteru a sústave potrebných oplachov dochádza k vypaľovaniu náteru v 

teplovzdušnej vypaľovacej peci pri teplote 180 – 190 
o
C,  kde dochádza k polymerizácii molekúl 

laku, ktoré tak tvoria pevnú väzbu medzi sebou a kovovým povrchom. Procesný ohrev  je 

zabezpečený spaľovaním  zemného plynu. Nábeh na vypaľovaciu teplotu trvá 12 min. a samotné 

vypaľovanie 18 min. Plynový horák MAXON je vybavený automatickým uzatváracím ventilom 

prívodu zemného plynu, reguláciou teploty otváraním a zatváraním klapky ventilátora horáka a 
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súčasným nastavovaním objemu plynu. Vo vypaľovacej peci vzduch cirkuluje, čím dochádza 

k nasycovaniu vzduchu prchavými organickými látkami uvoľnenými z produktov. 8,6% 

objemu vzduchu odchádza do spaľovacej komory zemného plynu, kde spaľovaním nasýtej 

vzdušniny pri teplote 750 
o
C dochádza k rozkladu VOC na CO2 aH2O. 

Po vypálení prebieha chladenie dielcov voľne na vzduchu v hale lakovne.    

 

Technické parametre vypaľovacej pece na polymerizáciu náterového systému: 

Hlavné rozmery: 28 000 x  5 350 x 3580 mm 

Cirkulačné množstvo  vzduchu: 52 200  m . hod-1 

Elektrický príkon: 80  kW  

Teplota vypaľovania: 180 - 190 
O
C 

Vykurovací príkon: 1209 kW 

  

Technické parametre plynového horáku na polymerizáciu náterového systému: 

Typ horáka:  MAXON  OENPAK 4LCF-3FTV 

Výkon: 0,828 MW 

Vykurovacie médium:  zemný plyn naftový 0,3 MPa 

 

e) 

V časti:  

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

Zariadenia na obmedzenie emisii (str. 12/42 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo 

dňa 27.10.2009) 

 

mení časť opisu: 

 

Vodná pračka – SCRUBBER 3500 CMM 

Vodná  pračka je  zariadenie vežovitej konštrukcie, ktorá má v dolnej časti osadenú zásobnú 

nádrž na praciu vodu.  Nádrž má v hornej časti  prepadovú hranu, ktorou môže nárazovo 

v prípade potreby roztok vytiecť do záchytného povrchového kanála. V spodnej časti je 

vypúšťací otvor pre prípady  úplného vypustenia  nádrže. Ide o protiprúdnu pračku plynov. Na 

zväčšenie  absorpčného povrchu kvapaliny sú vo vnútri pračky umiestnené Raschigové krúžky. 

Vo vodnej práčke sú čistené plyny s obsahom TZL a TOC vznikajúce v procese predúpravy 

a elektroforézneho lakovania. Vyčistené plyny sú z vodnej pračky vypúšťané výduchom V1 do 

ovzdušia. 

Účinnosť čistenia plynov závisí od kvality a čistoty pracej vody vo vodnej práčke, preto je vodu 

potrebné v prípade nasýtenia vymieňať. Výmena sa vykonáva na základe stanovenia pH 

a vodivosti. Výmena sa zabezpečuje priebežne dopustením čistou vodou. Výmena celkového 

objemu vody vo vodnej pračke sa vykoná po prekročení stanovených limitných hodnôt pH 

a vodivosti, minimálne však 1 x polročne.  Voda sa vypustí potrubným systémom do 

podzemnej akumulačnej nádrže o objeme 5 m
3
 umiestnenej v hale lakovne, odkiaľ sú vody 

prečerpávané na čistenie do chemickej ČOV (do akumulačnej nádrže T105 o objeme 81 m
3
). 

Chod vodnej pračky: 

Vodná práčka sa automaticky spustí po zapnutí druhej vane lakovacej linky súbežne s druhou 

vaňou hlavného odmasťovania, ktorá je napojená na odsávanie. Pračka sa vypína ručne 

operátorom po odstavení lakovacej linky. 

Chod vodnej práčky (tlak cirkulačného čerpadla pračky a tlak odťahového ventilátora vodnej 

pračky) je elektronicky snímané s prepojením na PC s tabuľkovým a grafickým záznamom. 

Elektronicky je snímaný aj chod druhej oplachovej vane (tlak cirkulačného čerpadla druhej vane), 

ktorého spustením sa automaticky spúšťa cirkulačné čerpadlo na vodu aj odsávacia turbína vodnej 

pračky. Snímaním chodu vodnej práčky a chodu cirkulačného čerpadla druhej oplachovej vane je 
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možné kontrolovať, či bola práčka spustená pri spustení výroby. Zároveň je možné skontrolovať, 

kedy bol výpadok chodu práčky a ako dlho trval. 

Princíp snímania: Chod vodnej práčky je odvodený od chodu cirkulačného čerpadla pracej vody 

vodnej práčky a od chodu odsávacieho ventilátora celej vzduchotechniky, chod výroby je 

odvodený od cirkulačného čerpadla druhej vane hlavného odmasťovania. Údaje v PC umožňujú 

zistenie okamžitého stavu ako aj históriu chodu zariadení. Prevádzkové hodiny vodnej pračky sa 

denne zapisujú ručne do kontrolného záznamu.  

 

f) 

V časti:  

II. Podmienky povolenia 

A. Podmienky prevádzkovania 

Technicko-prevádzkové podmienky  (str. 17/42 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 

zo dňa 27.10.2009) 

 

mení podmienku A.37.1. a dopĺňa podmienku A.37.2.: 

 

A.37.1. STPP a TOO „DONGHEE SLOVAKIA – Elektroforézna lakovňa“ zo dňa 14.11.2014 sa 

schvaľuje v celom rozsahu. Dňom nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa 

stáva schválený STPP a TOO súčasťou dokumentácie zdroja znečisťovania ovzdušia. 

A.37.2. Návrh vedenia prevádzkovej evidencie stacionárneho zdroja znečisťovania ovzdušia: 

„DONGHEE SLOVAKIA – Elektroforézna lakovňa“ zo dňa 08.09.2014 sa schvaľuje 

v celom rozsahu navrhnutom prevádzkovateľom. Dňom nadobudnutia  právoplatnosti 

tohto rozhodnutia sa stáva schválená Prevádzková evidencia stredného zdroja 

znečisťovania ovzdušia súčasťou dokumentácie zdroja znečisťovania ovzdušia.  

 

mení podmienku A.45.: 

 

A.45. Zabezpečiť súbežné elektronické snímanie tlaku cirkulačného čerpadla vodnej pračky 

a tlaku hlavného odťahového ventilátora vodnej pračky s tlakom cirkulačného čerpadla 

druhej oplachovej vane lakovacej linky (spoločný výstup na obrazovku monitorovacieho 

systému). 

 

ruší podmienky A.47., A.48., A.49., A.53., A.54., A.55., A.56. v celom rozsahu. 

g) 

V časti:  

II. Podmienky povolenia 

A. Podmienky prevádzkovania (str. 15/42 rozhodnutia č. 6608-34560/2009/Žer/770890109 zo 

dňa 27.10.2009) 

 

vkladá podmienku A.80.: 

 

A.80. Východisková správa spoločnosti DONGHEE SLOVAKIA, s.r.o.  zo dňa 15.09.2014 sa 

schvaľuje v celom rozsahu. Dňom nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa stáva 

schválená Východisková správa súčasťou prevádzkovej dokumentácie. 

 

h) 

V časti: 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov  požiadavky na zhodnotenie a zneškodňovanie 

odpadov (strana 25/42 rozhodnutia č. 6608-34560/ 2009/Žer/ 770890109 zo dňa 27.10.2009) 

D.1. Podmienky súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi: 
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dopĺňa tabuľku č. 7: 

tabuľka č. 7 

Katalógové 

číslo odpadu 
Názov odpadu 

K
at

eg
ó

ri
a 

o
d

p
ad

u
 Miesto vzniku 

odpadu 

S
p

ô
so

b
 

n
ak

la
d

an
ia

 

s 
o

d
p

ad
o
m

 

M
n

o
žs

tv
o

 

o
d

p
ad

u
 

za
 r

o
k

 (
t)

 

Miesto 

zhromažďovania 

odpadov, obaly 

08 01 19 

Vodné suspenzie 

obsahujúce farby alebo 

laky, ktoré obsahujú 

organické rozpúšťadlá 

alebo iné nebezpečné látky 

N 

El  Elektroforézne 

lakovanie – 

kontaminovaná 

farba 

Z* 40 
prevádzkové 

priestory ED linky 

11 01 09 
Kaly a filtračné koláče 

obsahujúce nebezpečné 

látky 
N 

Kalolis pri 

povrstvovaní 
Z

*
 15 

EKO kontajner pre 

tekuté NO 

11 01 11 
Vodné oplachovacie 

kvapaliny obsahujúce 

nebezpečné látky 
N 

Čistenie 

prevádzkových 

vaní a nádrží 
Z* 50 

prevádzkové 

priestory ED linky 

13 05 06 
Olej z odlučovačov oleja 

z vody 
N 

Hlavné 

odmasťovanie 
Z* 0,50 

mobilný EKO 

kontajner 

15 01 10 

Obaly obsahujúce 

nebezpečné látky alebo 

kontaminované 

nebezpečnými látkami 

N 
Prevádzka 

elektroforéznej 

lakovne 
Z* 3 

krytý MTS 

kontajner 

15 02 02 

Absorbenty, filtračné 

materiály vrátane 

olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry 

na čistenie, ochranné 

odevy kontaminované 

nebezpečnými látkami 

N Filtrácia roztokov Z* 7 
mobilný EKO 

kontajner 

16 02 13 

Vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpečné 

časti, iné ako uvedené 

v 16 02 09 až 16 02 12 

N 
Prevádzka 

elektroforéznej 

lakovne 
Z* 0,5 

kontajner na 

žiarivky pred 

skladom údržby 

16 05 07 
Vyradené anorganické 

chemikálie pozostávajúce 

z NL alebo obsahujúce NL 
N 

Sklad 

nebezpečných látok 
Z

*
 3 

sklad 

nebezpečných 

látok 

16 05 08 

Vyradené organické 

chemikálie pozostávajúce 

z nebezpečných látok 

alebo obsahujúce 

nebezpečné látky 

N Laboratórium Z* 2 
sklad 

nebezpečných 

látok 

19 08 13 

Kaly obsahujúce 

nebezpečné látky z inej 

úpravy priemyselných 

odpadových vôd 

N ČOV Z* 175 
prevádzkové 

priestory ČOV 

Spolu cca 300 ton/rok 

Z - zhromažďovanie a odovzdanie na zneškodnenie  oprávneným organizáciám  

 

Ostatné podmienky pre prevádzku „DONGHEE Slovakia – Elektroforézna lakovňa“ 

prevádzkovateľa DONGHEE Slovakia, s.r.o.  uvedené v integrovanom povolení č. 6608-

34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009 a jeho zmenách  zostávajú nezmenené v platnosti.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 6608-34560/2009/Žer/  

770890109 zo dňa 27.10.2009. 

 

 

O d ô v o d n e n i e: 

 
Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1  písm. a) zákona o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa § 3 ods.1 a 2 zákona o IPKZ , podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ, 

v súlade s § 17 ods. 1 písm. d) zákona o ovzduší, podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona 

o IPKZ, v súlade s § 26 ods. 3 písm. f) zákona o ovzduší, podľa zákona o správnom konaní 

dopĺňa integrované povolenie č. 6608-34560/2009/Žer/  770890109 zo dňa 27.10.2009 a jeho 

zmeny pre prevádzku „DONGHEE Slovakia – elektroforézna lakovňa“,  na základe žiadosti 

prevádzkovateľa DONGHEE Slovakia, s.r.o. zo dňa 05.09.2014, ktorá bola na inšpekcii 

zaevidovaná dňa 12.09.2014. 

  

 So žiadosťou bol doručený aj správny poplatok, v zmysle Čl.II zákona o IPKZ, podľa 

sadzobníka o správnych poplatkoch,  časť X. Životné prostredie, položka 171a písmeno c) vo 

výške 250 eur, v kolkových známkach. Vzhľadom na rozsah a náročnosť povoľovaných zmien 

v prevádzke inšpekcia znížila poplatok na základe žiadosti prevádzkovateľa zo dňa  05.09.2014, 

pričom zohľadnila, že sa nejedná o podstatnú zmenu integrovaného povolenia č. 6608-

34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009. 

 

Inšpekcia rozhodnutím č. 6666-28605/2014/Žer/770890109/Z9 zo dňa 07.10.2014 konanie 

na základe žiadosti prevádzkovateľa zo dňa 06.10.2014 prerušila na 60 dní.  Dňa 21.11.2014 bolo 

na inšpekciu doručené oznámenie o pominutí prekážky, pre ktoré prevádzkovateľ inšpekciu 

požiadal o prerušenie konania vo  veci zmene integrovaného povolenia č.  6608-

34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009. 

 

Dňa 21.11.2014 inšpekcia oznámila účastníkom konania a dotknutým orgánom  začatie 

správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolení , doručila týmto subjektom žiadosť o 

zmenu integrovaného povolenia prevádzky „DONGHEE Slovakia – Elektroforézna lakovňa“  a 

určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 11.12.2014.  Zároveň zverejnila podstatné údaje o 

podanej žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou zainteresovanej 

verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, zainteresovanej verejnosti a osobám s 

možnosťou podať prihlášku a s výzvou verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania. 

V súlade s  § 11 ods.3 písm. e) zákona o IPKZ  inšpekcia požiadala Obec Strečno, aby do 3 

pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia so žiadosťou zverejnilo na svojom webovom sídle 

a zároveň na úradnej tabuli Obce Strečno, alebo aj iným v mieste obvyklým spôsobom, vyššie 

uvedené informácie. 

             

Pretože sú inšpekcii dobre známe pomery prevádzky a žiadosť poskytovala  dostatočný 

podklad na posúdenie navrhovanej zmeny STPP a TOO pre zdroj znečisťovania ovzdušia – 

DONGHEE SLOVAKIA – Elektroforézna lakovňa a nejednalo sa o podstatnú zmenu činnosti 

prevádzky, inšpekcia v konaní o zmene integrovaného povolenia  upustila podľa § 11 ods. 6 od 

ústneho pojednávania, predloženia náležitosti žiadosti podľa § 7 ods. 1 písm. a), § 7 ods. 2 písm. 

c), d), e), f) zákona o IPKZ, t.j. od zoznamu a popisu surovín, pomocných materiálov, látok 

a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú, určenia hlavnej činnosti a kategórie 

priemyselných činností, predloženia záverečného stanoviska MŽP SR podľa zákona č.24/2006 

Z.z. o posudzovaní vplyvov na ŽP, bezpečnostnej správy, výpisu zásad a regulatívov územného 

plánu zóny, územného rozhodnutia.  

 

              V lehote, ktorá uplynula dňa 11.12.2014, sa k navrhovanej zmene integrovaného 

povolenia, týkajúcej sa schválenia STPP a TOO pre veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – 

DONGHEE SLOVAKIA – Elektroforézna lakovňa, vyjadril Okresný úrad Žilina, odbor 

starostlivosti o životné prostredie listom č. OU-ZA-OSZP3-2014/037552/Sla zo dňa 04.12.2014 

a Obec Strečno listom č. 1112/2014 zo dňa 16.12.2014. Obec Strečno, ako účastník konania 

a Okresný úrad Žilina, ako dotknutý orgán, súhlasia so zmenou integrovaného povolenia č. 6608-
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34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009 vydaného pre prevádzku „DONGHEE Slovakia – 

Elektroforézna lakovňa“. 

 

Súčasťou konania bolo v oblasti ochrany ovzdušia udelenie súhlasu na zmeny Súboru 

technicko – prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení -  veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia „DONGHEE Slovakia – Elektroforézna lakovňa“, podľa § 3 ods. 3 písm. 

a) bod 3. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. d) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší (ďalej 

len „zákon o ovzduší“) , určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej evidencie veľkých 

zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ, v súlade s § 26 

ods. 3 písm. f) zákona  o ovzduší a schválenie Východiskovej správy  podľa § 8 zákona o IPKZ. 

 Na základe žiadosti prevádzkovateľa boli zmenené alebo doplnené časti opisu prevádzky 

týkajúce sa popisu vypaľovania, sušenia a polymerizácie náterového systému a opisu  vodnej 

pračky – SCRUBBER 3500 CMM. 

Inšpekcia ďalej doplnila tabuľku č. 7, v ktorej sú uvedené v prevádzke povolené druhy 

nebezpečného odpadu, o nebezpečný odpad s katalógovým číslom 13 05 06 (Olej z odlučovačov 

oleja z vody). Vznik nového druhu nebezpečného odpadu bol spôsobený inštaláciou separátora 

oleja, za účelom skvalitnenia vôd v procese odmasťovania a predĺženia intervalu výmeny kúpeľa 

vo vani hlavného odmasťovania Prostredníctvom plavákového systému je z hladiny kúpeľa 

zachytávaný olej a samonasávacím čerpadlom odvádzaný na lamelový separátor kalu a na 

odlučovač oleja. Odlučovaný olej je zberaný do nádoby označenej identifikačným listom 

nebezpečného odpadu a zhromažďovaný je v na to určenom  ekosklade až do odvozu oprávnenou 

organizáciou. 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene integrovaného povolenia č. 6608-

34560/2009/Žer/770890109 zo dňa 27.10.2009  preskúmala žiadosť v zmysle zákona o IPKZ 

a hľadísk uvedených v ustanoveniach zákona o ovzduší, vyžiadala si vyjadrenie dotknutých 

orgánov,  ktorým toto postavenie vyplynulo zo  zákona o IPKZ a zistila, že sú splnené podmienky 

podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší a zákona o správnom konaní, ktoré boli súčasťou zmeny 

integrovaného povolenia a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia. 

 

 

 

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

 

                       Ing. Mariana Martinková  

                                                     riaditeľka 
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Doručuje sa: 

1.  DONGHEE SLOVAKIA s.r.o., SNP 768/150, 013 24Strečno 

2. Obec Strečno, Sokolská 487, 013 24 Strečno 

 

Na vedomie: 

Okresný  úrad  Žilina,  odbor  starostlivosti  o životné prostredie, Námestie M. R. Štefánika 1, 

010 01 Žilina (schválený STPP a TOO)  


